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English

GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

/\ WARNING

Read all safety warnings, instructions, illustrations and
specifications provided with this power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work area safety

2)

3)

a)

b)

c

~

Keep work area clean and well lit.

Cluttered or dark areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust.

Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool.

Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools.

Unmodified plugs and matching outlets will reduce
risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use.

Use of a cord suitable for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location
is unavoidable, use a residual current device
(RCD) protected supply.

Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

a)

b)

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired
or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection.

Protective equipment such as a dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

4)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up
or carrying the tool.

Carrying power tools with your finger on the switch
or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on.

A wrench or a key left attached to a rotating part of
the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times.

This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts.

Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in
moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used.

Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and
ignore tool safety principles.

A careless action can cause severe injury within a
fraction of a second.

Power tool use and care

a)

b)

c

~

d)

e

~

f)

9)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application.

The correct power tool will do the job better and safer
at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off.

Any power tool that cannot be controlled with the
switch is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of
starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained
users.

Maintain power tools and accessories. Check
for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use.

Many accidents are caused by poorly maintained
power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.

Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed.

Use of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous situation.



h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease.
Slippery handles and grasping surfaces do not
allow for safe handling and control of the tool in
unexpected situations.

5) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

PRECAUTION

Keep children and infirm persons away.

When not in use, tools should be stored out of reach of
children and infirm persons.

IMPACT DRILL SAFETY WARNINGS

Safety instructions for all operations

a) Wear ear protectors when impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

b) Use the auxiliary handle(s).

Loss of control can cause personal injury.

c) Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own cord.
Cutting accessory contacting a “live” wire may make
exposed metal parts of the power tool “live” and could
give the operator an electric shock.

Safety instructions when using long drill bits
a) Never operate at higher speed than the maximum
speed rating of the drill bit.
At higher speeds, the bit is likely to bend if allowed to
rotate freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.
Always start drilling at low speed and with the bit tip
in contact with the workpiece.
At higher speeds, the bit is likely to bend if allowed to
rotate freely without contacting the workpiece, resulting
in personal injury.
c) Apply pressure only in direct line with the bit and do
not apply excessive pressure.
Bits can bend causing breakage or loss of control,
resulting in personal injury.

ADDITIONAL SAFETY WARNINGS

1. Make sure to securely hold the tool during operation.
Failure to do so can result in accidents or injuries
(Fig. 1).

2. Ensure that the power source to be utilized conforms
to the power requirements specified on the product
nameplate.

3. Ensure that the power switch is in the OFF position.

If the plug is connected to a receptacle while the power
switch is in the ON position, the power tool will start
operating immediately, which could cause a serious
accident.

4. When the work area is removed from the power source,

use an extension cord of sufficient thickness and rated

capacity. The extension cord should be kept as short as
practicable.

Drilling

When drilling, start the impact drill slowly, and gradually

increasing speed as you impact drill.

Always apply pressure in a straight line with the bit. Use

enough pressure to keep drilling, but do not push hard

enough to stall the motor or deflect the bit.

b

-~

oo

English

O To minimize stalling or breaking through the material,
reduce pressure on drill and ease the bit through the last
part of the hole.

O If the impact drill stalls, release the trigger immediately,
remove the bit from the work and start again. Do not
click the trigger on and off in an attempt to start a stalled
impact drill. This can damage the impact drill.

O The larger the drill bit diameter, the larger the reactive
force on your arm.

Be careful not to lose control of the impact drill because
of this reactive force.

To maintain firm control, establish a good foothold, use
side handle, hold the impact drill tightly with both hands,
and ensure that the impact drill is vertical to the material
being drilled.

O Precautions on boring
The drill bit may become overheated during operation;
however, it is sufficiently operable. Do not cool the drill
bit in water or oil.

O Caution concerning immediately after use
Immediately after use, while it is still revolving, if the
impact drill is placed on a location where considerable
ground chips and dust have accumulated, dust may
occasionally be absorbed into the drill mechanism.
Always pay attention to this undesirable possibility.

6. Check the rotational direction

O Actuate the rotational change lever only when the
machine is at a standstill.

The rotational change lever is used to reverse the
rotational direction of the machine.

However, this is not possible with the On/Off switch
actuated.

O Operating the tool with the rotational change lever in
mid-position may result in damage.

When switching, make sure that you shift the rotational
change lever to the correct position.

O Always use the impact drill with clockwise rotation, when

using it as an impact drill.

IMPACT to ROTATION changeover

Do not use the impact drill in the IMPACT mode if the

material can be bored by rotation only. Such action will

not only reduce drill efficiency, but may also damage the
drill tip.

O Operating the impact drill with the change lever in
mid-position may result in damage. When switching,
make sure that you shift the change lever to the correct
position.

8. RCD
The use of a residual current device with a rated residual
current of 30 mA or less at all times is recommended.

SYMBOLS

WARNING
The following show symbols used for the machine.
Be sure that you understand their meaning before

oxN

DV22V: Impact Dirill

To reduce the risk of injury, user must read
instruction manual.

Rated voltage

Power Input

No-load speed

Rotation only function

Rotation and impact function
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Disconnect mains plug from electrical outlet

Class 11 tool

STANDARD ACCESSORIES

In

addition to the main unit (1 unit), the package

contains the accessories listed in the below.

M
(2
(3)
(4)

Chuck wrench (Spec. only for keyed chuck)
Side handle
Depth gauge
Plastic case

_—

Standard accessories are subject to change without notice.

APPLICATIONS

O

By combined actions of ROTATION and IMPACT: T
Boring holes in hard materials (concrete, marble, granite,
tiles, etc.)

O By ROTATIONAL action: &
Boring holes in metal, wood and plastic.
SPECIFICATIONS
Voltage* (110V, 220V, 230V, 240 V) ~
Power input 1120 W*
Speed range 1 2
No load speed 0-1100/min | 0-3000 /min
Steel 16 mm 8 mm
Capacity | Concrete 22 mm 13 mm
Wood 40 mm 25 mm
Full-load impact rate 8100 /min 22000 /min
Weight 3.0kg

*

Be sure to check the nameplate on product as it is subject
to change by areas.

NOTE

Due to HIKOKI’'s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.

Selecting the appropriate drill bit

o]
(6]
©]

When boring concrete or stone

Use the drill bits specified in the Optional Accessories.
When boring metal or plastic

Use an ordinary metalworking drill bit.

When boring wood

Use ordinary woodworking drill bit.

However, when drilling 6.5 mm or smaller holes, use a
metalworking drill bit.

Concrete MOUNTING AND OPERATION
m Switching ON . Actlon Figure Page
Insulated gripping surface 1 27
Fixing and removing side handle 2 27
@ Switching OFF ng 9
Using depth stopper 3 27
Lock Mounting and dismounting of 4 27
m On / Off switch lock-on the bit
Selecting rotation direction 5 28
H - -
‘ Change rotation speed - High speed Selecting the operating mode 6 28
Switch operation 7 28
‘L Change rotation speed - Low speed Locking-on the switch 8 28
- - Releasing the switch 9 28
® Clockwise rotation Change rotation speed 10 29
Q:) Counterclockwise rotation Selecting accessories — 30

MAINTENANCE AND INSPECTION

1.

Inspecting the drill bits

Since use of an abraded drill bits will cause motor
malfunctioning and degraded efficiency, replace the drill
bits with a new one or resharpening without delay when
abrasion is noted.

2. Inspecting the mounting screws
Regularly inspect all mounting screws and ensure that
they are properly tightened. Should any of the screws be
loose, retighten them immediately. Failure to do so could
result in serious hazard.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very “heart” of the power
tool. Exercise due care to ensure the winding does not
become damaged and/or wet with oil or water.

4. Inspecting the carbon brushes
For your continued safety and electrical shock protection,
carbon brush inspection and replacement on this tool
should ONLY be performed by a HiKOKI Authorized
Service Center.

5. Replacing supply cord
If the replacement of the supply cord is necessary, it
has to be done by HiIKOKI Authorized Service Center to
avoid a safety hazard.

CAUTION
In the operation and maintenance of power tools, the
safety regulations and standards prescribed in each
country must be observed.

NOTE

Due to HiKOKI’s continuing program of research and
development, the specifications herein are subject to
change without prior notice.
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Tiéng Viét

CAC NGUYEN TAC AN TOAN CHUNG

/\ CANH BAO!

Vui long doc tat ca cac canh bao an toan, hwéng dan,
mo ta va thong s6 ky thuat dwec cap cung véi dung
cu dién nay.

Viéc khong tuén theo moi hwéng dan dwoc liét ké dwdi
day co thé dén dén bj dién giat, chéy va/hodc bj chan
thwong nghiém trong.

Giir lai tit ca cac canh bao va hwéng dan dé tham
khao trong twong lai.

Thuét ngl¥ "dung cu dién" c6 trong cac canh bao dé cap
dén dung cu dién (c6 day) diéu khién bang tay hodc dung
cu dién (khéng day) van hanh bang pin.

1) Khu viec lam viéc an toan

2)

3)

a)

b)

<)

Gir khu vwe lam viéc sach va da anh sang

Khu vwe lam viéc t6i tam va bura bén dé gay tai
nan.

Khong van hanh dung du dién trong khu vwc
dé chay né, chang han nhw noi cé chat Iéng dé
chay, khi dot hoac bui khoi.

Céc dung du dlen tao tia Itra nén cé thé lam bui
khoi bén Iwa

Khéng dé tré em va nhirng ngwoi khong phan
sy dipng gan khi van hanh dung du dién.
Su’phan tam c6 thé khién ban mat kiém soét.

An toan vé dién

a)

b)

c)

d)

e

f)

Phich cam dung cu dién phal phu hop véi 6
cém. Khong bao gi& dwgc cai bién phich cdm
dwéi moi hinh thire. Khéng dworc str dung phich
tiép hop véi dung cu dién n0| dat (tiep dat).
Phich c&m nguyén ban va é cdm dién dung loai sé
giam nguy co bl d/en g/at

Tranh de co thé tiép xtc véi cac bé mit noi dat
hoic tiép dat nhw dwong 6ng, 16 swéi, bép ga
vata lanh.

Co nh/eu nguy co bj dién giat néu co thé ban néi
hodc tiép dat.

Khong dé cac dung cu dién tiép xuc véi nwéc
mwa hodc 4m wét.

Nuwéc thdm vao dung cu dién sé lam tdng nguy co
bj dién giat.

Khong dwoc lam dung day dan dién. Khéng
bao glo nam day dé xach, kéo hoac rat dung cu
dién. Dé day cach xa noi ¢6 nhiét dé cao, tron
trwot, vat sac canh hoac bd phan chuyén doéng.
Day bi hw héng hoac réi sé lam tang nguy co bj
dién glat

Khi van hanh dung cu dién & ngoal troi, hay s
dung day néi thich hep cho viéc sir dung ngoai
trovi.

Str dung day néi ngoai troi thich hop lam gidm
nguy co bi dién g/at

Néu khong thé tranh khéi viéc van hanh dung
cu dién & mét noi am thap, thi hay swr dung
thiét bl dong dlen dw (RCD) dworc cung cap dé
bao vé.

Viéc str dung mét RCD lam gidm nguy co bj dién
giat.

An toan ca nhan

a)

Luén canh giac, quan sat nhirng gi ban dang
lam va phan doan theo kinh nghiém khi van
hanh dung du dién. Khong dwoc str dung dung
cu dién khi met moi hoac dwéi anh hwéng cua
rwou, ma tay hoac dwoc pham.

Mot thoang mét tap trung khi van hanh dung cu
dién c6 thé dan dén chén thwong cé nhan nghiém
trong.

4)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

St dung thiét bi bao vé ca nhan. Luén luén deo
kinh bao vé mét.

Trang thiét bj béo vé nhw khau trang, giay an toan
chéng trwot, nén bdo hé hodc dung cu béo vé tai
dworc str dung trong cac diéu kién thich hop sé lam
giam nguy co thwong tich cé nhan.

Ngan chan viéc v6 tinh mé& may. Dam bao rang
céng tic dang & vi tri tit trwéc khi két néi dén
nguon dién valhoac boé nguén pin, thu gom
hodc mang vac cong cu.

Viéc mang vac cac céng cu dién khi ngon tay cla
ban dét trén céng tac hodc tiép dién cho céc cong
cu dién khién cho céng tac béat Ién sé ddn dén cac
tai nan.

Thao moi khéa diéu chinh hoéc chia vin dai 6c
ra trwée khi bat dung cu dién.

Chia vén dai 6¢c hodc chia khéa con cém trén mot
bo phén quay cla dung du dién cé thé gay thuong
tich ca nhan.

Khéng v&i tay qua xa. Luén luén dirng virng va
can bang

Diéu nay giup kiém soat dung cu dién trong tinh
huéng bét ngo tét hon.

Trang phuc phu hgp. Khéng mic quan ao rong
Iung thung hoac deo trang strc. Gitr téoc va
quan ao tranh xa cac b phéan chuyen dong.
Quén do rong lung thung dé trang strc hodc toc dai
c6 thé bj cudn vao céc b phan chuyen déng.

Néu c6 cac thiét bi di kém dé nbi may hat bui va
cac phu tung chon Ioc khac, hay dam bao cac
thiét bi nay dwoc néi va st dung dang cach.
Viéc str dung céc thiét bj nay cé thé lam giam déc
hai do bui géy ra.

Khéng dwoc dé cho sw quen thudc do viéc
thwong xuyen stp dung dung cu cho phép ban
chii quan va bé qua cac nguyén tic an toan cua
dung cu.

Mot hanh dong bét cén c6 thé gay ra chan thuong
nghiém trong chi trong vong chwa dén mét giay.

Str dung va bao dwdng dung cu dién

a)

b)

c)

d)

e)

Khoéng dwoc ép may hoat dong qua mirc. St
dung dung loai dung cu dién phu hop v&i cong
viéc cua ban.

Dung cu dién dung chdng loai sé hoan thanh cong
viéc tét va an toan hon theo ding tiéu chi ma méy
duwoc thiét ké.

Khéng st dung dung cu dién néu céng tic
khéng tat hoac bat dworc.

Béat ky dung cu dién nao khéng thé diéu khién
duwoc bang céng téc déu rét nguy hiém va phai
dwoc stra chira.

Luén rat phich camra khoi nguon dién va/hoac
thao bd ngudn pin, néu co6 thé thao, ra khoi
dung cu dién trwéc khi thye hién bay ky diéu
chinh, thay déi phu tung, hoac cat gilr dung cu
dién nao.

Nhirng bién phdp ngdn ngtra nhw vady giup giam
nguy co dung cu dién kh&i dong bét ngo.

Cat giiv dung cu dién khéng st dung ngoai tam
tay tré em va khong dworc cho ngwei chwa quen
st dung dung cu dién hoac chwa doc hwéng
dan sir dung nay van hanh dung cu dién.

Dung cu dién rat nguy hiém khi & trong tay nguoi
chwa dwoc dao tao cach sw dung

Bao dun:rng dung cu dién va phu tung. Kiém tra
dam bao cac bo phan chuyen dong khong bi xé
dich hoac maéc ket, cac bé phan khéng bi ran
nirt va kiém tra cac diéu kién khac coé thé anh
hwéng dén qua trinh van hanh may. Néu bj hw
héng, phai stra chira dung cu dién trwére khi sir
dung.

Nhiéu tai nan xdy ra do bdo quén dung du dién
kém.



f) Giir cac dung cu cat sac bén va sach sé.

Dung cu cét co canh cét bén duoc béo quan dung
céch sé it khi bj ket va dé diéu khién hon.

g) Strdungdung cu dién, cac phu tung va dau cai,
v.v...dling theo nhirng chi dan nay, lwvu y dén
cac dieu kién lam viéc va céng viéc phai thwc
hién.

Vé&n hanh dung cu dién khac véi muc dich thiét ké
c6 thé dan dén céc tinh huong nguy hiém.

h) Giir tay cam va bé mat cam kho, sach va khéng
dinh dau va nhién lig¢u.

Tay cdm va bé mat cdm ndm tron trwot khéng
dwoc cho phép xtr ly va kiém soét an toan dung cu
trong nhikng tinh huéng bat ngo.

5) Bao dwdng
a) Pem dung cu dlen clia ban dén thg sira chira
chuyén nghiép dé bao dwdng, chi st dung cac
phu tung dung chiing loai dé thay thé.
Diéu nay giap dam bao duy tri tinh ndng an toan
cla dung cu dién.

PHONG NGUA

Gitr tré em va nhitng ngwei khong phan sw tranh xa
dung cu.

Khi khong st dung, cac dung cu dién phai dwoc cat
gitr tranh xa tam tay tré em va ngw®i khéng phan sw.

CANH BAO AN TOAN MAY KHOAN
DONG LUC

Hwéng dan an toan cho tat ca cac hoat dong

a) Mang bao vé tai khi khoan xung kich.

Tiép xtc voi t|eng on c6 thé gay giam thinh giac.

St dung (cac) tay cam phu.

Mat kiém soat may cé thé gay ra thwong tich ca nhan.

c) Cam dung cu dién & phan tay ham cach dién, khi
thwc hién cong VIec ma phu tung cit c6 thé sé tiép
xuc voi day dién ngam hodc day cua chinh dung cu.
Phu tung cat t|ep xdc v&i day dan “co dién” cé thé lam
chocacbd phan kim loai hé cua dung cu tré thanh “cé
dién” va cé thé lam cho ngw¢i van hanh b dién giat.

b

-

Hwéng dan an toan khi siv dung mii khoan dai
a) Tuyet déi khong van hanh & téc do cao hon téc do
t0| da cua mii khoan.
O téc d6 cao hon, mii khoan co kha nang bi uén con
néu no6 quay tw do ma khong tiép xtc véi phoi, co thé
dan dén thuong tich ca nhan
Luén bat dau khoan & téc do thap va dau miii khoan
tlep xuc véi phoi.
& tbc d6 cao hon, mii khoan c6 kha nang bi ubn con
néu né quay tw do ma khéng tiép xudc véi phdi, co thé
dan dén thwong tich ca nhan.
c) Chitao ap lwc theo du’o’ng thang v&i miii khoan va
khong tao ap Iwc qua mtpc.
Mii khoan co thé bj udn cong gay gay hodc méat kiém
soat, dan dén thwong tich ca nhan.

CAC CANH BAO AN TOAN BO SUNG

1. Trong khi van hanh, dam bao gitr chat dung cu. Néu
khéng c6 thé gay tai nan hoac chan thwong. (Hlnh 1)

2. Dam bao rang nguon dién s dung phu hop véi yéu
cau nguon dién c6 trén nhan mac san pham.

3. bam bao rang cong tac dién ndm & vi tri OFF. Néu noi
phich cdm véi & cam trong khi cong tic dién & vi tri
ON, dung cu dién sé bat dau hoat dong ngay lap tirc
va c6 thé gay tai nan nghlem trong.

4. Khi khu virc 1am viéc & cach xa ngudn dién, st dung
mét day n0| du day va dién dung phu hop. Kéo day ndi
cang ngén cang tot.

b

-

Tiéng Viét

Khoan

Khi khoan, hay kh&i dong may khoan dong lwc cham
cham va tang téc ti t& khi ban tac dong lén may
khoan.

Luén tao ap lwc trén moét dwong thdng v&i mii khoan.
S@ dung ap lyc vira di @& khoan, nhung khong day
manh lam dong co khwng lai hoac lam 1éch mdi khoan.
Dé& giam thiéu tinh trang bi khwng lai hodc khoan pham
vao vat liéu, hay gidm ap Iwc trén may khoan va ngi
I6ng miii khoan & phan con lai cta 16 khoan.

Néu may khoan déng luc khwng lai, hay ngat bd khéi
dong ngay lap tre, thao mii khoan ra khdi phéi gia
coéng va khai dong lai. Khéng nhan bat tit bo khai
dong lién tuc dé c6 khdi dong may khoan dong lwe bi
khwng lai. Lam nhw thé c6 thé lam hw héng may khoan
dong luce.

Dwong kinh mi khoan cang I&n, phan lyc trén canh
tay ctia ban cang 16n.

Can than khong dé& mét kiém soat may khoan déng lyc
do phan lyc nay

pé duy tri kiém soat chac chén, hay thiét 1ap chd dé
chan tét, st dung tay cam bén héng, gitr chat may
khoan dong lwc bang hai tay, va ddm bao may khoan
dong Iwe vudng goc voi véat liéu dang dwoc khoan.

Dé phong khi khoan

May khoan c6 thé nong qua muirc trong qua trinh van
hanh; tuy nhién, may van cé thé van hanh duoc.
Khong lam mat may khoan trong nwéc hodc dau.

Can than ngay sau khi st dung

Ngay sau khi s dung, khi may khoan van con quay,
néu dat may khoan dong lwc & noi c6 nhidéu mau vun
bi nghlen nha va bui tich tu, dai khi bui cé thé bi hut vao
co cau khoan. Ludn chu y dén kha nang xay ra tinh
trang khéng mong muédn nay.

Kiém tra huong xoay

Khéi dong can chuyén dbéi ché do xoay chi khi may
dirng lai.

Can chuyén dbi ché do xoay dwoc s dung dé dao
chiéu xoay cla may,

Tuy nhién, khong thé kh&idong bang cong thc Bat/Tat.
Van hanh cong cu v&i can chuyén db6i ché do xoay & vi
tri gitra co the gay hw hoéng.

Khi chuyen ddi, hay chéc chan rang ban di chuyén can
chuyén ddi ché do xoay dén vi tri chinh xac.

Ludn ludn diéu chinh may khoan dong Ilwc xoay theo
chiéu kim dong hd khi st dung thiét bj nhw may khoan
dong lwce.

Chuyén déi t* KHOAN PONG LUC sang KHOAN
XOAY

Khéng str dung May Khoan Dong Lwc & chirc néng
KHOAN DONG LUC néu co thé khoan vat liéu bang
ché d6 khoan xoay. Hanh dong nay khéng nhirng lam
gidm hiéu qua khoan ma con lam hw dau khoan.

Van hanh May Khoan Dong Lwc khi can chuyen déi
nam & vj tri gitka co thé 1am huw hong may. Khi ddi ché
do, hay dam bao la ban da ddy can chuyédn déi dén
dung vi tri.

RCD I3 3 3
Khuyén khich st dung thiét bi dong dién dw v&i thiét bi
cé dong dién & mrc 30 mA hodc it hon.



Tiéng Viét

CAC BIEU TUONG

CANH BAO
Cac biéu twong sau day dwoce si dung cho may.

Hay chéc chan rang ban hiéu y nghia cuia cac biéu

twong nay trwédce khi str dung.

DV22V : May khoan ddng lwc

D& giam rai ro bi thwong, ngudi dung phai
doc sach hwéng dan.

(NG DUNG

O Béng .‘IZéCh két hop KHOAN XOAY va KHOAN BONG
LUC:
Khoan 16 trén cac vat liéu cieng (bé tong, da cAdm thach,
da granit, gach, v.v...)

O Bang cach KHOAN XOAY: §
Khoan 16 trén kim loai, gb va nhya.

THONG SO KY THUAT

——— Dién ap* (110 V, 220 V, 230 V, 240 V) ~

bién ap d’;nh mue. Cong suét dau vao 1120 W*

Cong suat Pham vi téc d6 1 2

Tbc d6 khong tai Téc d6 khong tai 0— 1100 /min | 0 — 3000 /min

Chi cé chirc néng quay i Thép 16 mm 8 mm
Cobng suat | Bé tong 22 mm 13 mm

Chtrc ndng quay va tac dong Gb 40 mm 25 mm
Mtrc dong lwc tai téi da 8100 /min 22000 /min

Bé tong Trong luvong 3,0 kg

Chuyén dbi BAT
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Chuyén d6i TAT
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Mé& khoéa cong téc Bat / Tat

Thay déi t6c dé quay - Tc dé cao

Thay ddi tdc dd quay - Té¢ do thap

Xoay theo chiéu kim ddong hd

Xoay theo chiéu ngwoc kim déng hd

Ngét két ndi phich cdm chinh tir 6 cidm dién

El=EE] A =

Cong cu loai ll

CAC PHU TUNG TIEU CHUAN

Ngoai phan chinh (1 b), bd san phadm nay con chira
cac phu tung dworc liét ké trong bang dwéi day.
(1) Chia van dai 6c mam kep (D&c biét chi danh

cho mam kep c6 khoa)...
(2) Tay nam phu
(3) Thwéc do do sau.
(4) V& nhya

Phu tung tiéu chuan cé thé thay ddi ma khang bao truéec.

*

Lwuy klem tra nh&n nhéc trén san pham vi théng sb
nay c6 thé thay déi theo khu vuc.

CHUY
Do chwong trinh nghien clru va phat trién lién tuc cda
HiKOKI, cac thong s0 k¥ thuat néu trong tai liéu nay cé
thé thay dbi ma khéng thong bao trw

LAP DAT VA VAN HANH

Hanh ddng Hinh Trang
Bé& mat kep dwoc cach nhiét 1 27
Tay cam phia cb dinh va thao roi 2 27
?g:]dung nat xoay diéu chinh do 3 27
L&p va thao miii khoan 4 27
Chon chiéu quay 5 28
Chon ché d6 van hanh 6 28
Van hanh cong tac 7 28
M& khoa cong tac 8 28
Ngét cong téc 9 28
Thay dbi tbc do quay 10 29
Lwa chon phu tung — 30

Chon miii khoan thich hop

O Khi khoan bé tong hoac da

St dung mi khoan chuyén dung trong phan Linh kién
Tuy chon.

Khi khoan kim loai hoac nhya

St dung mﬁ_i khoan kim loai thong thuwdng.

Khi khoan go

St dung mii khoan g6 thong thwong.

Tuy nhién, khi khoan 16 6,5 mm hodc nhé hon, st dung
mi khoan kim loai.

O
O



BAO DUONG VA KIEM TRA

1.

Kiém tra miii khoan

Do st dung miii khoan d& bj mon sé lam hong dong co
va giam hiéu suét, hay thay mii khoan méi hodc mai
bén ngay lap tire khi nhan thay c6 sy mai mon.

2. Kiém tra cac dlnh bc da Iap
Thwong xuyen kiém tra tat ca cac dinh 6c da Iap va
dam béao rang chung duwoc siét chat. Néu co bt ky
dinh ¢ nao bi néi Iong siét chat lai ngay lap tirc. Néu
khong 1am nhw vay cé thé gay nguy hiém nghiém
trong.

3. Bao dwéng dong co
Cudn day dong co la "trai tim" clda dung cu dién. Kiém
tra va bao dwcmg dé dam bao cuon day khéng bi hw
hong va/hoac 4m w6t do dinh d&u nhét hodc nwérce.

4. Kiém tra chbi than
pé glw an toan va dé phong dién giat, viéc kiém tra choi
than va thay thé dung cu nay ‘CHI dwgc thye hién boi
Trung tdm chh vu Uy quyén ciia HiKOKI.

5. Thay day nguén
Néu can thay day dan dién, phai nho Trung tam Dich
vu Uy quyén cla HIiKOKI thyc higén dé& tranh nguy
hiém.

CANH BAO
Trong khi van hanh va béo tri dung cu dién, phai tuan
theo cac nguyen tc an toan va tiéu chuan quy dinh
cua tirng quoc gia.

CHUY

Do chuong trinh nghién ctru va phat trién lién tuc cua
HiKOKI, cac théng sd k¥ thuat néu trong tai liéu nay c6 thé
thay ddi ma khong thong bao trw

Tiéng Viét
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN UMUM KESELAMATAN
PENGGUNAAN PERKAKAS LISTRIK

/\ PERINGATAN

Baca seluruh peringatan keselamatan,
ilustrasi

instruksi,
dan spesifikasi yang diberikan bersama

perkakas daya ini.

Tidak mematuhi seluruh instruksi yang terdaftar berikut ini
dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran dan/atau
cedera serius.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk rujukan
di masa yang akan datang.

Istilah “perkakas listrik” dalam peringatan merujuk pada
perkakas listrik yang dioperasikan dengan daya listrik
(dengan kabel) atau perkakas listrik yang dioperasikan
dengan daya baterai (tanpa kabel).

1) Keselamatan area kerja

2)

a)

b)

c

~

Jaga agar area kerja
berpencahayaan cukup.
Area yang berantakan atau gelap dapat mengundang
kecelakaan.

Jangan operasikan perkakas listrik pada
lingkungan yang mudah meledak, seperti
di tempat yang memiliki cairan yang mudah
terbakar, gas, atau debu.

Perkakas listrik menghasilkan percikan api yang
dapat menyalakan debu atau gas.

Jauhkan anak-anak dan orang-orang yang ada
di sekitar saat mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat mengakibatkan Anda kehilangan
kendali.

tetap bersih dan

Keselamatan listrik

a)

b)

c

~

d)

e)

f)

Colokan perkakas listrik harus sama dengan
stopkontak. Jangan pernah sama sekali
mengubah colokan karena alasan apa pun.
Jangan pakai colokan adaptor apa pun dengan
perkakas listrik yang dibumikan (diardekan).
Colokan yang tidak dimodifikasi dan outlet yang
cocok akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari sentuhan tubuh dengan permukaan
yang dibumikan atau diardekan, seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas.

Risiko sengatan listrik semakin besar jika tubuh
Anda dibumikan atau diardekan.

Jauhkan perkakas listrik dari hujan atau kondisi
basah.

Air yang masuk ke dalam perkakas listrik dapat
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan pernah
sekali-kali memakai kabel untuk mengangkut,
menarik, atau melepaskan colokan perkakas
listrik.

Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi yang
tajam, atau benda-benda yang bergerak.

Kabel yang rusak atau semrawut meningkatkan
risiko sengatan listrik.

Saat mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, pakai kabel ekstensi yang sesuai
untuk digunakan di luar ruangan.

Penggunaan kabel yang cocok untuk penggunaan di
luar ruang mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika mengoperasikan perkakas listrik di
lingkungan yang lembap tidak dapat dihindari,
gunakan pasokan listrik yang terlindungi oleh
perangkat arus residual (RCD).

Penggunaan RCD mengurangi risiko sengatan
listrik.
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3) Keselamatan pribadi

4)

a)

b)

[

~

d)

e)

f)

g)

h)

Tetaplah waspada, lihat apa yang Anda kerjakan,
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik.

Jangan gunakan perkakas listrik saat Anda lelah
atau di bawah pengaruh obat-obatan, alkohol,
atau pengobatan.

Hilangnya perhatian sesaat saat mengoperasikan
perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera pribadi
yang serius.

Penggunaan peralatan pelindung pribadi. Pakai
selalu pelindung mata.

Peralatan pelindung seperti masker debu, sepatu
keselamatan anti licin, topi proyek, atau pelindung
pendengaran yang dipakai untuk kondisi yang
sesuai akan mengurangi cedera pribadi.

Cegah penyalaan vyang tidak diinginkan.
Pastikan sakelar berada di posisi mati sebelum
menyambungkan ke sumber dan/atau paket
baterai, mengangkat atau membawa perkakas.
Membawa perkakas listrik dengan jari pada
sakelar atau menyalakan perkakas listrik daya
yang sakelarnya masih aktif dapat mengundang
kecelakaan.

Lepaskan tombol kunci penyesuai atau kunci
pas sebelum menyalakan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada bagian perkakas listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera pribadi.

Jangan menjangkau secara berlebihan. Jaga
agar posisi kaki tetap kokoh dan seimbang
sepanjang waktu.

Hal ini akan memungkinkan kendali perkakas listrik
yang lebih baik jika situasi yang tidak diharapkan
terjadi.

Berpakaian dengan benar. Jangan memakai
pakaian yang longgar atau perhiasan. Jauhkan
rambut dan pakaian Anda dari bagian-bagian
yang bergerak.

Pakaian yang longgar, perhiasan, atau rambut yang
panjang dapat terperangkap dalam bagian-bagian

yang bergerak.
Jika perangkat untuk mengambil dan
mengumpulkan debu disediakan, pastikan

perangkat tersebut telah tersambung dan
digunakan dengan benar.
Penggunaan  alat  pengumpul
mengurangi bahaya terkait debu.
Jangan menjadikan kebiasaan dari penggunaan
alat secara sering menyebabkan Anda terlena
dan mengabaikan prinsip keselamatan alat.
Tindakan yang ceroboh dapat menyebabkan cedera
serius dalam sepersekian detik.

debu  dapat

Penggunaan dan perawatan perkakas listrik

a)

b)

[

~

Jangan gunakan perkakas listrik secara paksa.
Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
penggunaan Anda.

Perkakas listrik yang sesuai akan melakukan
fungsinya dengan benar dan lebih aman sesuai
dengan kegunaannya.

Jangan gunakan perkakas listrik jika sakelar
tidak bisa dinyalakan dan dimatikan.

Perkakas listrik mana saja yang sakelarnya rusak
tidak dapat dikendalikan dan membahayakan serta
harus diperbaiki.

Lepaskan colokan dari sumber daya dan/atau
lepas pak baterai, jika bisa dilepas, dari perkakas
daya sebelum melakukan penyesuaian,
mengganti aksesori, atau menyimpan perkakas
daya.

Tindakan keselamatan pencegahan seperti itu
mengurangi risiko menyalanya perkakas listrik
secara tidak sengaja.



d) Simpan perkakas listrik yang tidak dipakai dari
jangkauan anak-anak dan jangan izinkan orang
yang tidak mengerti penggunaan perkakas
listrik atau petunjuk ini untuk mengoperasikan
perkakas listrik.

Perkakas listrik berbahaya jika berada di tangan
pengguna yang tidak terlatih.

Merawat perkakas daya dan aksesoris. Periksa
bagian yang tidak selaras atau macet, komponen
yang patah, dan kondisi lain apa pun yang dapat
memengaruhi pengoperasian perkakas listrik.
Jika rusak, perbaiki perkakas listrik sebelum
digunakan.

Banyak kecelakaan terjadi karena perkakas listrik
yang tidak dirawat dengan baik.

Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan bersih.
Alat potong yang dirawat dengan baik dengan bilah
potong yang tajam kecil kemungkinannya macet dan
lebih mudah dikontrol.

Gunakan perkakas listrik, aksesori, mata
bor dll. sesuai dengan petunjuk ini, dengan
mempertimbangkan kondisi kerja dan pekerjaan
yang akan dilaksanakan.

Penggunaan perkakas listrik untuk pengoperasian
yang berbeda dengan yang diinginkan dapat
mengakibatkan situasi berbahaya.

Jaga handel dan permukaan pegangan tetap
kering, bersih, dan bebas dari oli dan minyak.
Handel dan permukaan pegangan yang licin tidak
memungkinkan penanganan dan kontrol alat secara
amat pada situasi yang tak terduga.

e)

f)

9)

h)

Servis
a) Servislah perkakas listrik Anda oleh teknisi

5)

perbaikan yang berkualifikasi hanya
menggunakan komponen pengganti yang
identik.

Hal ini akan memastikan terjaganya keselamatan
penggunaan perkakas listrik.

TINDAKAN PENCEGAHAN

Jauhkan anak-anak dan orang yang tidak terkait.
Saat tidak dipakai, alat harus disimpan di
jangkauan anak-anak dan orang yang tidak terkait.

PERINGATAN KESELAMATAN BOR
TEKAN

Instruksi keselamatan untuk semua operasi
a) Gunakan pelindung telinga saat
pengeboran tekan.

Paparan pada suara bising dapat mengakibatkan
hilangnya pendengaran.

Gunakan handel bantu.

Kehilangan kendali dapat menyebabkan cedera pribadi.
Pegang bor listrik pada permukaan genggam
berinsulasi ketika melaksanakan pengoperasian di
mana aksesori pemotongannya dapat bersentuhan
dengan kabel tersembunyi atau kabelnya sendiri.
Aksesori pemotongan yang bersentuhan kabel "hidup"
dapat membuat bagian logam perkakas listrik yang
tersingkap menjadi "hidup" dan operator tersengat listrik.

luar

melakukan

b

-~

c)

Instruksi keselamatan saat menggunakan mata bor

panjang

a) Jangan pernah melakukan pengoperasian pada
kecepatan yang lebih tinggi dari tingkat kecepatan
maksimum mata bor.
Pada kecepatan yang lebih tinggi, mata bor kemungkinan
akan bengkok jika dibiarkan berputar bebas tanpa
menyentuh benda kerja dan mengakibatkan cedera
pribadi.
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b) Selalu mulai mengebor dengan kecepatan rendah
dan dengan ujung mata bor bersentuhan dengan
benda kerja.

Pada kecepatan yang lebih tinggi, mata bor kemungkinan
akan bengkok jika dibiarkan berputar bebas tanpa
menyentuh benda kerja dan mengakibatkan cedera
pribadi.

Berikan tekanan hanya searah dengan mata bor
dan jangan berikan tekanan yang berlebihan.

Mata bor dapat bengkok yang menyebabkan patah atau
kehilangan kendali dan mengakibatkan cedera pribadi.

PERINGATAN KESELAMATAN
TAMBAHAN

1.

c)

Pastikan bahwa Anda memegang alat dengan aman
selama pengoperasian. Jika hal itu tidak dilakukan,
kecelakaan atau cedera serius dapat terjadi. (Gbr. 1)
Pastikan bahwa sumber listrik yang akan digunakan
mematuhi persyaratan daya yang ditetapkan pada pelat
nama produk.

Pastikan bahwa sakelar daya dalam posisi MATI.
Apabila colokan tersambung ke stopkontak saat sakelar
daya dalam posisi HIDUP, perkakas listrik bisa langsung
menyala saat itu juga. Hal ini dapat menyebabkan
kecelakaan serius.

Ketika tempat kerja jauh dari sumber listrik, gunakan
kabel ekstensi yang ketebalan dan kapasitas dayanya
memadai. Kabel ekstensi yang dipakai harus sependek
dan sepraktis mungkin.

Mengebor

Ketika mengebor, mulailah dengan mengebor tekan
dengan pelan, dan secara perlahan-lahan tambah
kecepatannya ketika Anda mengebor tekan.

Selalu berikan tekanan dengan arah yang lurus
dengan mata bor. Gunakan tekanan yang cukup dalam
mengebor, namun jangan mendorongnya terlalu keras
sehingga motor macet atau mata bor terlepas.

Untuk mencegah agar tidak macet atau merusak bahan,
kurangi tekanan pada bor dan kurangi tekanan pada
mata bor ketika hampir menembus lubang.

Jika bor tekan macet, segera lepaskan pemicunya,
lepas mata bor dan ulangi lagi. Jangan menyalakan dan
mematikan pemicu untuk menjalankan bor tekan yang
macet. Ini dapat merusak bor tekan.

Semakin besar diameter mata bor, semakin besar daya
tolak terhadap lengan Anda.

Hati-hati agar jangan sampai kehilangan kendali atas
bor tekan karena daya tolak ini.

Untuk menjaga kendali, buat pijakan yang kokoh,
gunakan pegangan samping, pegang bor tekan dengan
kuat menggunakan kedua tangan, dan pastikan bor
tekan tegak lurus dengan bahan yang dibor.

Tindakan pencegahan saat pengeboran

Mata bor mungkin menjadi panas selama pengoperasian;
namun masih memadai untuk pengoperasian. Jangan
mendinginkan mata bor dengan air atau oli.

Perhatian terkait setelah penggunaan

Setelah penggunaan, ketika masih berputar, jika bor tekan
diletakkan di lokasi yang dianggap terdapat kumpulan
serpihan dan debu, debu dapat terhisap ke mekanisme bor.
Selalu perhatikan kemungkinan yang tidak diinginkan ini.
Periksa arah rotasi

Menjalankan tuas pengubah putar hanya ketika mesin
sedang diam.

Tuas pengubah putar digunakan untuk membalik arah
putaran mesin.

Akan tetapi, hal ini tidak dapat dilakukan dengan sakelar
On/Off dijalankan.

Pengoperasian tool dengan tuas pengubah putar pada
posisi tengah dapat mengakibatkan kerusakan.

Saat mengganti, pastikan bahwa Anda memindahkan
tuas pengubah putar ke posisi yang benar.




Bahasa Indonesia

Gunakan selalu bor tekan dengan putaran searah
putaran jarum jam, ketika digunakan sebagai bor tekan.
Penggantian TEKAN ke PUTAR

Jangan gunakan Bor Tekan dalam fungsi TEKAN jika
bahan dapat dibor dengan putaran saja. Tindakan
tersebut tidak hanya akan mengurangi efisiensi bor
namun juga akan merusak ujung bor.

Mengoperasikan Bor Tekan dengan tuas pengganti
pada posisi tengah dapat mengakibatkan kerusakan.
Saat mengganti, pastikan bahwa Anda memindahkan
tuas pengganti ke posisi yang benar.

. RCD

Penggunaan perangkat arus residu dengan arus residu
terukur 30 mA atau kurang disarankan setiap saat.

SIMBOL

PERINGATAN
Berikut simbol yang digunakan untuk mesin.
Pastikan bahwa Anda memahami artinya sebelum
digunakan.

oxN

DV22V: Bor Tekan

Untuk mengurangi risiko cedera, pengguna
harus membaca manual instruksi.

Nilai voltase

Input Daya

Tanpa kecepatan muat

Fungsi rotasi saja

Fungsi rotasi dan tekan

Beton

Sakelar HIDUP

Ol[=||@ |=t|== |2 |~|<| B |4

Sakelar MATI

-
o
Q
~

Pengunci sakelar On/Off

Mengubah Kecepatan putar - Kecepatan tinggi

Mengubah Kecepatan putar - Kecepatan
rendah

rrE—

Rotasi Searah Putaran Jarum Jam

Rotasi Berlawanan Putaran Jarum Jam

Putuskan colokan utama dari stopkontak listrik

Perkakas kelas II

22

AKSESORI STANDAR

Selain unit utama (1 unit), paket berisi aksesori yang
tercantum di bawah ini.
(1) Kunci kepala bor (Spesifikasi hanya untuk

kepala bor yang dilengkapi kunci)
(2) Handel sisi
(3) Meteran kedalaman ..
(4) Tempat pastik ...

Aksesori standar dapat berubah tanpa pemberitahuan.

PENGGUNAAN

O Dengan gabungan ROTASI dan TEKAN: T
Mengebor lubang pada bahan keras (beton, marmer,
granit, ubin, dll.)

O Dengan ROTASI: £
Mengebor lubang pada logam, kayu dan plastik.

SPESIFIKASI

Voltase® (110V, 220V, 230V, 240 V) ~

Input daya 1120 W*

Rentang kecepatan 1 2

Tanpa kecepatan muat | 0—1100/mnt | 0-3000 /mnt
Baja 16 mm 8 mm

Kapasitas | Beton 22 mm 13 mm
Kayu 40 mm 25 mm

Nilai dampak muatan| gio0/mnt | 22000 /mnt

penuh

Berat 3,0 kg

*

Pastikan untuk memeriksa pelat nama pada produk
karena dapat berubah menurut area.

CATATAN
Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah
tanpa pemberitahuan sebelumnya.

PEMASANGAN DAN

PENGOPERASIAN
Tindakan Gambar | Halaman

Permukaan genggam yang terisolasi 1 27
Meme}sang dan melepas pegangan 2 27
samping

Menggunakan pengatur kedalaman 3 27
Memasang dan melepas mata bor 4 27
Memilih arah rotasi 5 28
Memilih mode operasi 6 28
Pengoperasian sakelar 7 28
Mengunci sakelar 8 28
Melepas sakelar 9 28
Mengubah Kecepatan putar 10 29
Memilih aksesori - 30




Memilih mata bor yang sesuai

(@)

(@)
(@)

Ketika mengebor beton atau batu

Gunakan mata bor yang ditetapkan pada Aksesori
Opsional.

Ketika mengebor logam atau plastik

Gunakan mata bor yang biasa untuk pekerjaan logam.
Ketika mengebor kayu

Gunakan mata bor yang biasa untuk pekerjaan kayu.
Bagaimanapun juga, ketika mengebor lubang berukuran
6,5 mm atau lebih kecil, gunakan mata bor pekerjaan
kayu.

PEMELIHARAAN DAN PEMERIKSAAN

1.

Memeriksa mata bor

Karena menggunakan mata bor yang tumpul akan
menyebabkan motor tidak berfungsi dan menurunkan
efisiensi, gantilah mata bor dengan yang baru atau
segera tajamkan kembali tanpa menunda ketika sudah
tampak tergerus.

2. Memeriksa sekrup pemasang
Periksa secara rutin sekrup pemasang dan pastikan
sekrup terpasang erat. Jika salah satu sekrup rusak,
segera kuatkan kembali. Tidak dapat melakukan hal ini
dapat mengakibatkan risiko bahaya yang serius.

3. Pemeliharaan motor
Kumparan unit motor adalah “jantung” perkakas listrik.
Berhati-hatilah untuk memastikan kumparan tidak rusak
dan/atau basah karena oli atau air.

4. Memeriksa sikat karbon
Demi keselamatan dan perlindungan dari sengatan
listrik, pemeriksaan dan penggantian sikat karbon pada
alat ini HANYA boleh dilakukan oleh Pusat Service
HiKOKI.

5. Mengganti kabel daya
Apabila kabel daya harus diganti, maka harus dilakukan
oleh Pusat Layanan Resmi HiKOKI untuk mencegah
risiko keselamatan.

PERHATIAN
Saat mengoperasikan dan memelihara perkakas listrik,
peraturan dan standar keselamatan yang ditetapkan di
setiap negara harus dipatuhi.

CATATAN

Karena program penelitian dan pengembangan HiKOKI
yang terus menerus, spesifikasi di sini dapat berubah tanpa
pemberitahuan sebelumnya.
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(mm)

L2

L1

987576

338768

D L1 L2
3,2 65 35 939875
4,8 85 40 939879
55 100 65 939882
6,4 100 65 939884
8,0 100 65 931852
10,0 120 70 931854
12,0 120 70 971704
13,0 160 110 931855
14,3 160 110 931776
16,0 160 110 971670

303709
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